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Net Contents/Contenu net/Contenido neto

18.9 L / 5 U.S. Gal.
Product no/No de produit/Codigo del producto

5104984

NOTE: Read and check carefully all information, 
including the speci�cations in this box. The job will 
not be sent to print until �nal okay is received. All 
information contained on the label and in this box 
are the responsibility of the �nal approver.

Black PMS 3155

R

Brand: Diversey / Sealed Air 
Product: TimeSaver SR
Pack Size: 5 gallon
Date Started: 08/11/14
Size: 11.625” x 9.375”
Printing:  Pressure Sensitive
Lamination: 
Printer: CL&D
Mfg.: 
USIP:  CR019568 GHS LABELING AND 
REBRANDING FC Soft-Rebrand Only/Non GHS 
Classi�ed
Product Code: 5104984
Tracking: 6055512
Replaces: 5524444
Minimum type: 6/6
Bar Code Type:  UPC-A
Coordinator:  Jennifer Kortendick
Designer: T. Piper

Revision History:

Sent to printer: 

1. Dust mop or sweep.
1. Dépoussiérer à l'aide d'un balai-éponge ou d'un balai.
1. Remueva el polvo con el trapeador o barra.

2.  Clean the �oor with a mop or automatic scrubber using the 
recommended Diversey brand cleaner according to label 
directions.

2.  Nettoyez le plancher à l’aide d’une vadrouille ou d’une machine à 
pulvérisation en suivant les directives sur l’étiquette du nettoyant 
Diversey recommandé.

2.  Limpie el piso con un trapeador o con un fregador automático 
usando el limpiador de marca Diversey según las instrucciones en 
la etiqueta.

1. Dust mop or sweep.
1. Dépoussiérer à l'aide d'un balai-éponge ou d'un  balai.
1. Remueva el polvo con el trapeador o barra.

1.  Apply 2-3 uniform coats using a clean mop. Apply additional coats until 
desired gloss is obtained.

1.  Appliquer 2 à 3 couches à l’aide d’une vadrouille propre. Appliquer des 
couches supplémentaires jusqu'à l'obtention du niveau de lustre désiré.  

1.  Aplique 2 ó 3 capas uniformes usando un trapeador limpio. Aplique capas 
adicionales hasta que obtenga el nivel de lustre deseado.

1. Blockade areas to be stripped or �nished. Floors will be very 
slippery until dry.

1. Barrer les aires à décaper ou à recevoir une nouvelle application 
de �ni. Les planchers seront glissants jusqu'à ce qu'ils sèchent.

1. Corte las áreas a decapar o recubrir. Los pisos estrán muy resbalosos 
hasta que se sequen.

2.   Strip �oor, using a Diversey stripper per the instructions on 
the stripper label.

2.   Décapez le plancher à l’aide d’un décapant Diversey en 
suivant les directives sur l’étiquette du décapant.

2.   Remueva los productos del piso con un removedor Diversey 
según las instrucciones en la etiqueta del removedor.

PREPARATION / PRÉPARATION / PREPARACION

DIRECTIONS/MODE D'EMPLOI/INSTRUCCIONES

RECOATING / RÉAPPLICATION DE FINI / RECUBRIMIENTO

MAINTENANCE / ENTRETIEN /MANTENIMIENTO

COATING / APPLICATION DE FINI / APLICACIÓN DEL ACABADO

Keep From Freezing / 
Éviter le gel / 
Evite que se congele

Questions? Comments /
Pour tout commentaire ou question /
¿Preguntas? Comentarios:
1-800-558-2332 / 
www.diversey.com
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TIMESAVER SR® is an ultra-high solids scrub and 
recoat �nish that does exactly what it says – Saves 
Time and Money:
•  For most recoat applications, one coat is enough 

to deliver high-gloss and excellent application 
characteristics without sacri�cing durability and 
dry time.

•   TIMESAVER SR® �nish is mop applied – no need 
to purchase special application equipment.

•   TIMESAVER SR® �nish will signi�cantly reduce 
the time you spend coating the �oor.

Coverage: 2000-2500 sq. ft. per U.S. gallon 
(50-60m2 per liter).
Dry Time: Approximately 30-40 minutes

FOR BEST RESULTS:
• Do not dilute.
• Do not use on surfaces colder than 50°F/10°C .
• To avoid contamination, do not return unused 
product to original container.
NOTE: Floors will be slippery when wet or 
contaminated with foreign materials. Promptly 
clean-up spills and foreign materials. Not intended 
for use in outdoor areas. 
Meets ASTM D-2047 requirements for slip 
resistance.

See MSDS #  MS0800430
CAUTION: Avoid contact with skin and eyes. In case 
of contact, immediately �ush with plenty of water. 
If irritation develops, get medical attention.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
FOR COMMERCIAL AND INDUSTRIAL USE ONLY.

This product is not classi�ed as hazardous according to OSHA 29CFR 1910.1200 (HazCom 2012-GHS) 
and current Canadian Controlled Products Regulations (CPR).

Ce produit n’est pas classi�é comme dangereux en conformité avec la norme 29 CFR 1910.1200 de 
l'OSHA (HazCom 2012 - SGH) et les exigences actuelles du Règlement sur les produits contrôlés (RPC) 
du Canada.

Este producto no está clasi�cado como peligroso según la Norma 29 CFR 1910.1200 de la OSHA 
(HazCom 2012 - SGH) y los requerimientos actuales del Reglamento de productos controlados (CPR) 
del Canadá.

TIMESAVER SR® est un �ni à teneur en solides ultra 
élevée dont le rendement décrit  bien son nom et la 
prétention -Économise temps et argent: 
•  Pour la plupart des tâches de réapplication de �ni, 

il su�t d'appliquer une seule couche pour obtenir 
un lustre très brillant et d'excellentes 
caractéristiques d'application sans sacri�er la 
durabilité ou le temps de séchage. 

•  Le �ni TIMESAVER SR® s'applique avec une 
vadrouille – aucun besoin d'acheter de 
l'équipement d'application spécial.

•  Le �ni TIMESAVER SR® réduira sensiblement le 
temps passé à faire de nouvelles applications de 
�ni sur le plancher. 

Couverture : 50 à 60 m2 par litre (2 000 à 2 500 pi ca 
par gallon américain).
Temps de séchage : Environ 30 à 40 minutes

POUR DES RÉSULTATS OPTIMAUX :
• Ne pas diluer le produit.
• Ne pas l’appliquer à des surfaces dont la 

température est inférieure à 10°C (50°F).
• A�n d’éviter la contamination du produit, ne pas 

reverser la quantité inutilisée dans son contenant 
d’origine.

REMARQUE : Les planchers sont glissants lorsqu’ils 
sont mouillés ou souillés. Nettoyer rapidement les 
liquids renversés et les saletés. Produit non prévu 
pour des surfaces à l’extérieur.
Antidérapant conformément à la norme ASTM 
D-2047.

Voir la �che signalétique no MS0800430
ATTENTION : Éviter tout contact avec la peau et les 
yeux. En cas de contact, rincer immédiatement avec 
beaucoup d’eau. Si une irritation se développe, 
obtenir une intervention médicale.

GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.
POUR UTILISATION COMMERCIAL ET 

INDUSTRIELLE SEULEMENT.

TIMESAVER SR® es un acabado de elevado contenido 
de sólidos para aplicaciones "frotar y recubrir" que 
describe bien su nombre y la a�rmación "Ahorra 
tiempo y dinero":
•  Para la mayoría de tareas de recubrimiento con 

acabado, es su�ciente aplicar una sola capa para 
obtener un alto lustre y excelentes características 
de aplicación sin comprometer la resistencia del 
acabado o el tiempo de secado. 

•  El acabado TIMESAVER SR® se aplica con un 
trapeador – no es necesario comprar un equipo de 
aplicación especial. 

•  El acabado TIMESAVER SR® reducirá 
apreciablemente el tiempo que usted debe pasar 
para recubrir el piso.

Super�cie: 50-60 metros cuadrados por litro. 
Tiempo Para Secarse: De 30 a 40 minutos 

aproximadamente

PARA OBTENER ÓPTIMOS RESULTADOS:
• No lo diluya.
• No lo use en super�cies más frias de 10°C/50°F.
• Para evitar la contaminación, no vuelva a colocar el 

acabado no usado en el envase original.
NOTA: Los pisos que estén húmedos o contaminados 
con materiales extraños, estarán muy resbaladizos. 
No está destinado parauso en exteriores.
Antiderrapante conforme a los requisitos de ASTM 
D-2047. 

Véase la hoja MSDS # MS0800430
PRECAUCIÓN: Evite el contacto con la piel y con los 
ojos. En caso de contacto, enjuague inmediatamente 
con gran cantidad de agua. Si se desarrolla una 
irritación, procure atención médica.

MANTENGALO ALEJADO DEL ALCANCE DE LOS 
NIÑOS.

PARA USO COMERCIAL E INDUSTRIAL 
SOLAMENTE.

2.  Allow 30-45 minutes drying time between coats. Temperatures, humidity and 
ventilation may a�ect drying time

2.  Laisser sécher de 30 à 45 minutes entre les couches. La températures, 
l’humidité et la ventilation peuvent in�uer sur le temps de séchage.

2.   Permita 30 ó 45 minutos para secarse entre capa y capa. Los niveles de 
temperaturas, humedad y ventilación existentes pueden afectar el tiempo 
de secado. 

2.  Clean �oor using recommended DIVERSEY brand cleaner according to label 
directions.

2. Nettoyer à fond en utilisant un produit nettoyant de marque DIVERSEY en 
suivant les instructions �gurant sur l’étiquette.

2.  Limpie el piso usando el limpiador recomendado de marca DIVERSEY, según 
las instrucciones en la etiqueta.

3. If desired, spraybu� or high speed spraybu� using recommended DIVERSEY 
brand �oor maintainer to enhance gloss.

3. Si désiré, polir par pulvérisation ou à haute vitesse en utilisant un produit 
d’entretien de marque DIVERSEY servant à redonner du lustre.

3. Si lo desea, abrillántelo a rocío o a alta velocidad usando el mantenedor de 
pisos recomendado marca DIVERSEY para realzar el brillo.

3. Blockade area and apply 1-2 uniform coats of �nish using a 
clean mop.

3. Barricader l’aire de travail et appliquer 1 ou 2 couches 
uniformes de �ni à l'aide d'une vadrouille propre.

3. Corte el área y aplique 1 ó 2 capas uniformes de acabado 
usando un trapeador limpio.

EMERGENCY PHONE / TÉLÉPHONE D’URGENCE / 
TELÉFONO DE EMERGENCIA: 1-800-851-7145

INGREDIENTS / INGRÉDIENTS / INGREDIENTES:

Diethylene glycol monoethyl ether / éther de diéthylèneglycol et de monoéthyle / 
dietileno glicol monoetil éter (111-90-0) • Propylene glycol / propylèneglycol / 

propilén glicol (57-55-6) • Tridecyl alcohol ethoxylated phosphate, sodium salt / 
alcool tridécylique phosphate éthoxylaté, sel de sodium / alcohol tridecílico fosfato 

etoxilado, sal de sodio (68186-29-8) • Water / eau / agua (7732-18-5) • 
Tributoxyethyl phosphate / tributoxyéthyl-phosphate / fosfato de tributoxietilo 

(78-51-3) • Acrylic polymer / polymère d'acrylique / polímero de acrílico 
(Proprietary/breveté/patentado)

Ultra High Solids Finish
Fini á teneur ultra élevée en solides
Acadado de ultra eleado contenido de solidos

®

4.  Allow �nish to cure for 24 hours before burnishing.
4.  Laissez le �ni durcir pendant 24 heures avant de polir le 

plancher.
4.  Deje que el acabado se cure durante 24 horas antes de pulir 

el piso.
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Solid and 10% color Second color & 10%

The outer Die Line Color bo x is for bleed of labeling.


